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  وإريترياإثيوبيان عالتقرير الخاص للأمين العام   
 

 مقدمة - أولا 
المـؤرخ  ) ٢٠٠٦ (١٧١٠ مـن قـرار مجلـس الأمـن        ٨هذا التقريـر مقـدم عمـلا بـالفقرة           - ١

 تجـاه   المحـرز  اسـتعراض التقـدم    اعتزامـه فيه الـس عـن      أعرب  ، الذي   ٢٠٠٦سبتمبر  / أيلول ٢٩
 لــب مــني أن أقـدم الخيــارات المعدلـة للتغــييرات الممكــن  وط إريتريـا  وإثيوبيــاترسـيم الحــدود بـين   

 . وإريترياإثيوبيا في ولاية بعثة الأمم المتحدة في إجراؤها
 

  لهاالمتاخمةالتطورات الحديثة في المنطقة الأمنية المؤقتة والمناطق  - ثانيا 
ــري   - ٢ ــذ تقري ــول١٩المــؤرخ من ــدهور ،)S/2006/749( ٢٠٠٦ســبتمبر / أيل ــة زاد ت  الحال

أكتـوبر، وفي أخطـر انتـهاك      / تشرين الأول  ١٦ففي   . في المنطقة الأمنية المؤقتة وما حولها      ةالأمني
 جنـدي مـسلح مـن قـوات الـدفاع الإريتريـة،             ٤٠٠لمنطقة الأمنية المؤقتة، دخل حوالي      سلامة ا ل

مع مركبات عسكرية وست دبابات قتال رئيسية محمولة علـى نـاقلات دبابـات ومـدفع واحـد         
ــة   مــضاد للطــا  ــة المؤقت ــشا في القطــاع الغــربي، داخــل المنطقــة الأمني وفي ذات  .ئرات، إلى كركي

 من القوات الإريترية المسلحة مع أسلحة مدفعية وقنابـل تطلـق             فرد ١ ٠٠٠الوقت، مر حوالي    
 دبابات قتال رئيسية محمولة على نـاقلات دبابـات، بـالقوة عـبر نقطـة تفتـيش                  ١٠بالصواريخ و 

يبا، متجهين نحو أم هاجر التي تقع في القطاع الغـربي، داخـل المنطقـة الأمنيـة     لبعثة في مايللتابعة  
يــة مــسلحة علــى نقطــة التفتــيش في  ريترغــل، اســتولت ميليــشيات إ ووخــلال ذلــك الت .المؤقتــة

، للبعثـة وتبعا للمعلومات المتوفرة     .لبعثةلتابعة  من الكتيبة الأردنية    مايليبا، التي كانت ا قوات      
القطـاع الغـربي، داخـل المنطقـة الأمنيـة          إلى   مـن القـوات الإضـافية        ٧٤٥ا حـوالي     إريتري رسلتأ

غلات، أوقـــف الأفـــراد المـــسلحون وومنـــذ تلـــك الت ــ .المؤقتــة، في الأســـبوعيين التـــاليين لــذلك  
بعثة في المناطق المتأثرة، مما زاد من تقييد قدرة البعثـة علـى             الالإريتريون جميع تحركات دوريات     

 .ت مقيدة بالفعلالرصد، التي كان



S/2006/992

 

 2 
 

غــل يمثــل خرقــا جــسيما وأكتــوبر، أصــدرت بيانــا مفــاده أن الت/ تــشرين الأول١٦في و - ٣
ض عمليـة  عـر لوقف إطلاق النار وسـلامة المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة، وحـذرت مـن أنـه يمكـن أن ي                 

ــسلام  ــوض الـ ــر ويقـ ــاق  للخطـ ــفاتفـ ــا و   وقـ ــين إريتريـ ــة بـ ــال العدائيـ ــا الأعمـ ــؤرخإثيوبيـ   المـ
حثثـت   و .لمنطقـة كلـها   بالنـسبة ل  ممـا سـتكون لـه عواقـب وخيمـة            ،٢٠٠٠يونيـه   /انحزير ١٨

المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة فـورا، وأن تتعـاون مـع        حكومة إريتريا على أن تسحب قواـا مـن  أيضا  
 إلى عقـد اجتمـاع      أيـضا بعثـة   السـعت    و .ستعادة ترتيبات وقـف إطـلاق النـار       االأمم المتحدة في    

 إثيوبيـا تفاقـات الجزائـر بـين     لاتريـة للاحتجـاج علـى الانتـهاك الخطـير     عاجل مع السلطات الإري  
 .وإريتريا

ــة   و - ٤ ــشيا الإريتري ــا إلى   بينمــا شــوهدت بعــض القــوات والميلي تنــسحب أو تتحــرك مؤقت
 وإريتريـا أن  إثيوبيـا خارج المنطقة الأمنية المؤقتة في القطاع الغربي، تقدر بعثة الأمـم المتحـدة في     

زالـت داخـل المنطقـة،      مـن القـوات الإريتريـة، ومعهـا أسـلحة ثقيلـة، مـا             ٢٠٠٠ ما لا يقل عن   
تتألف من نحو خمس كتائـب مـشاة وسـرية مـن دبابـات القتـال الرئيـسية وبطاريـة مـدافع                 هي  و

وقـوة مـن    ٦٣ وقوة من مدافع مضادة للطائرات من نوع ZSU 23  من طرازمضادة للطائرات
 .لصواريختعددة الفوهات لإطلاق االمالمنصات 

 ، هـذه الأخـيرة    وأبلغ وزير الإعلام الإريتري والقائم بعمل مفـوض التنـسيق مـع البعثـة              - ٥
مـن المـزارع الـتي     “في جـني المحاصـيل   للمـساعدة ” إلى المنطقة الأمنيـة المؤقتـة   نقلتبأن القوات 

ت ن تحركــاأيــضا أ القــائم بعمــل مفــوض التنــسيق مــع البعثــة وذكــر .تملكهــا الدولــة في المنطقــة
 . في المنطقةإنمائية، مشيرا إلى وجود مشروعات “قرارا طبيعيا”القوات كانت 

ــاأدانــت و - ٦  لاتفاقــات صــارخاغــل باعتبــاره اســتفزازا وانتــهاكا  ومــن جانبــها، الت إثيوبي
بعثة حتى الآن عن أي تحرك غـير عـادي للقـوات علـى الجانـب              الولم تبلِّغ    .٢٠٠٠الجزائر لعام   

 مـن    مـن أسـلحة المدفعيـة      ٢٠الأمنيـة المؤقتـة، باسـتثناء إعـادة نـشر حـوالي             الإثيوبي مـن المنطقـة      
 .، بالقرب من حميرة، في القطاع الغربيالمتاخمةفي المنطقة  D-30 طراز

ــوبر، / تــشرين الأول٢١في و - ٧ ــار مؤســف، أطلــق   جــدأكت ــه  حــادث إطــلاق ن أحــد في
 الـذين دخلـوا بـالقوة إلى       هولين الهويـة   ا بعثة النار على مجموعة من المدنيين الإريتريين      الحراس  

 .يوتوفي أحد المقـتحمين فيمـا بعـد بمستـشفى محل ـ           .لبعثة في بارنتو، في القطاع الغربي     امعسكر  
ومــن المتوقــع أن  .أســاويبعثــة علــى الفــور مجلــسا للتحقيــق لتقــصي هــذا الحــادث الم الوأقامــت 

 .لسلطات المحلية الإريترية من االمناسبةينتهي الس من تحقيقه عند استلام الوثائق 
نـوفمبر، وقـع انفجـاران منخفـضا الـشدة في فنـدقين في حمـيرة،               / تشرين الثـاني   ١٤في  و - ٨

بعثة في موقـع حمـيرة، والعـاملين        الفريق    أحد الفندقين مكتب   أويوي .إثيوبيابالقطاع الغربي في    
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وبنـاء علـى المعلومـات       .متلكات البعثـة  بم أضرار   تلحق البعثة، ولم    يصب أحد من أفراد   ولم   .به
 . ما يشير إلى أن البعثة كان مستهدفة بالتحديدليس هناكالتي جمعت حتى الآن، 

 
 بعثةالالقيود الإريترية وأثرها على   

لـت  زا  وإريتريا، مـا   إثيوبيابالرغم من احتجاجات مجلس الأمن وبعثة الأمم المتحدة في           - ٩
زال  ومــا . في تقــاريري الــسابقةوقــد أوردــائمــة،  إريتريــا علــى البعثــة قاهافرضــتالقيــود الــتي 

 على رحـلات الطـائرات العموديـة التابعـة          ،٢٠٠٥أكتوبر  /، المفروض منذ تشرين الأول    الحظر
للبعثة والبلدان التي تـساهم بقـوات فيهـا، حيـث أنـه يحـرم البعثـة         للأمم المتحدة مثار قلق خاص

كجـزء مـن     بعثـة الحسنت  وقد   .حيويةي  إخلاء طبي جو  عمليات  ة على القيام ب   حاسممن قدرة   
ا في بــارنتو التابعــة لهــ مستــشفيات المــستوى الأول الجهــود المــستمرة للتعامــل مــع تلــك المــسألة،

 .، فصار بكل منهما الآن قدرات جراحيةإثيوبيابإريتريا، وأديغرات ب

 المهام الموكلـة  بعثة على تأديةالوأقامت إريتريا أيضا مزيدا من التدابير التي تعرقل قدرة          - ١٠
بـشراء أكثـر    لهـا تـسمح  لـن   بعثة بأـا    السبتمبر، أبلغت السلطات الإريترية     / أيلول ١٤ففي   .اله
 لتـر   ٣٤٠ ٠٠٠ لتر من وقود الديزل كل شهر، مع أن البعثة تستهلك حوالي             ٢٠٠ ٠٠٠ من

 لتـر مـن الوقـود في تـشرين         ١٥١ ٠٠٠منذ فـرض ذلـك الحـد، سـوى          لم تتلق البعثة،    و .شهريا
وبالإضــافة إلى ذلــك، رفــضت     .نــوفمبر/ لتــر في تــشرين الثــاني   ١٥٤ ٠٠٠أكتــوبر و /لأولا

 وقــود قيــدت محدوديــةوقــد  . طلــب البعثــة باســتيراد وقــود الــديزل مباشــرةالإثيوبيــةالــسلطات 
 .لأمـم المتحـدة في الميـدان   ا لأفـراد  الطاقـة   عمليات البعثة بشدة، بما في ذلك تـوفير         المتاح الديزل

، أتبعــت البعثــة تــدابير تقــشفية لتــوفير الوقــود والمحافظــة علــى حــد أدنى مــن          ونتيجــة لــذلك 
 .العمليات

ــا    / تــشرين الثــاني١في  - ١١ نــوفمبر، أبلغــت الــسلطات الإريتريــة الأمــم المتحــدة بــأن إريتري
نيفـر كـان قـد عـين        ال بالنيابـة، مـع أن الـسيد         ا خاص ـ نيفـر ممـثلا   الين السيد عـزوز     يتعترف بتع  لا

 التوضـيحات الـتي قدمتـها الأمانـة العامـة،      ورغـم  .٢٠٠٦أغـسطس   / آب ١١منذ  بتلك الصفة   
د أو دخولهــا ر لم يعــد بإمكانــه البقــاء في البل ــ  يفــالنأصــرت حكومــة إريتريــا علــى أن الــسيد     

نـوفمبر إلى أديـس     / تشرين الثـاني   ١١نيفر في   الونتيجة لذلك، انتقل السيد      .بعثةالكمسؤول في   
 منـسق  نائب ممثلي الشخصي، السيد ليبوهانغ موليكـو، باعتبـاره   وفي ذات الوقت، يعمل    .أبابا
مـسؤولين كبـارا    أبلغـوا     ينريتريالإ  ينسؤولالم إلا أن  .لعلاقات مع السلطات الإريترية في أسمرة     ا
 لإلغـاء  ةنيفـر، فـإن قيـادات البعثـة معرض ـ    الأن إريتريا لا تعترف بالسيد بالنظر إلى    البعثة بأنه    في

 وبالإضــافة إلى ذلــك،  .نيفــرال اجتماعــات في أديـس أبابــا يعقــدها الـسيد   ت إذا حــضراتأشـيرا
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تخـذ  ي نيفر يجب ألا يبقى رئيسا للبعثـة وألا       البعثة بأن السيد    على ال  ت السلطات الإريترية  أشار
 .هوقع بشأن المسائل العملياتية المتعلقة بقضية الحدود، بغض النظر عن مقرارات

ــاني ٦في و - ١٢ ــشرين الث ــوفمبر/ ت ــا  خطــر، أن ــة إريتري ــه، نظــرا  الت حكوم ــة بأن لخطــر ”بعث
 لاســتهلاك  الــدواجن الموجهــة أو منتجــاتالــدواجن، فقــد حظــرت اســتيراد “إنفلــونزا الطيــور

وبالرغم من توضـيح البعثـة       .بعثة حفظ السلام في إريتريا، ومنعت أي إمدادات من هذا النوع          
 لم ترجــع تتــأثر بـإنفلونزا الطيــور،  ستورد مــن بلـدان لم مــ أفرادهـا مــن دواجـن   يــستهلكه مـا أن 

 البلـدان الـتي تـساهم بقـوات في          بالغا لـدى  سبب ذلك قلقا    يو .حكومة إريتريا عن ذلك القرار    
 .لأفرادهاالبعثة، حيث أن منتجات الدواجن تمثل صنفا رئيسيا من الطعام 

 
 ةلجنة التنسيق العسكري  

، الـذي كـان مـن       ةالتنـسيق العـسكري   لجنـة   لم يمكن عقـد الاجتمـاع الثـامن والـثلاثين ل           - ١٣
 . الأطـراف  الزمنيـة لمختلـف   داول  الج ـ، بـسبب تعـارض      سـبتمبر /قرر عقده في منتـصف أيلـول      الم
 تأجيلــه، بــسبب إثيوبيــانــوفمبر، إذ طلبــت /ينعقــد اجتمــاع مقتــرح في أوائــل تــشرين الثــاني لمو
بعثـة  المبر، أبلغـت إريتريـا   نـوف / تـشرين الثـاني  ٨وفي  . المنطقة الأمنية المؤقتـة  فيغل الإريتري   والت

 تفـسيرا لطلبـها تأجيـل       إثيوبيـا  إلى أن تقـدم      ةلجنـة التنـسيق العـسكري     تها في   شاركبأا أوقفت م  
 ريوتج ـ . ذلك الطلـب انـسحابا مـن اتفـاق وقـف الأعمـال العدائيـة            تعتبرالاجتماع، حيث أا    

 جديـــدين يخ ومكـــان مـــع الطـــرفين بغـــرض تـــأمين اتفـــاق علـــى تـــار حاليـــا اتـــصالاتالبعثـــة 
 .التالي للاجتماع

 
  وإريترياإثيوبيالجنة الحدود بين   

ــة الحــدود بــين   / تــشرين الثــاني٩في رســالة مؤرخــة  - ١٤ ــانــوفمبر، أبلغــني رئــيس لجن  إثيوبي
نــوفمبر في / تــشرين الثــاني٢٠إريتريــا بأنــه يعتــزم عقــد اجتمــاع مــع كــل مــن الحكــومتين في   و

 يجنــبإريتريــا حــسب الإحــداثيات، ممــا   وإثيوبيــا  الحــدود بــينلترســيملاهــاي لمناقــشة مقتــرح 
إلى الاجتمــاع أيــضا دعــت لجنــة الحــدود  و . علــى الأرضيــة أعمــدة حدودنــصبالحاجــة إلى 

 ـذه   العمـل وأشارت لجنة الحدود إلى أا شعرت بأا مضطرة إلى           .شهودا على اتفاق الجزائر   
ا لجنـة الحـدود إمكانيـة       مكـل منـه    لم يمـنح     الطـرفين اللـذين   الطريقة بسبب استمرار عدم تعاون      

 .الترسـيم الوصول إلى منطقة الحدود لوضع أعمدة حدودية على الأرض مما كـان يـتمم عمليـة           
لتحديـد مـسار    ”نماذج تضاريس الأرض    تشكيل  قترح لجنة الحدود معالجة الصور و     مويتضمن  

 الـشبكية  بكـل مـن الإحـداثيات   ) أو نقـاط الحـدود  (الحدود بالتعرف على موقع نقـاط التحـول       
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ــة لا تختلــف     ــن الدق ــة بدرجــة م ــة والجغرافي ــدير  بدرجــة هام ــع الأ عــن تق ــصبهاعمــدة مواق  ون
 .“الميدان في
ة علــى مقترحــات لجنــة الحــدود ودعــت إلى إلغــاء الاجتمــاع، شد بــإثيوبيــااعترضــت و - ١٥

 واحتجـت إريتريـا    . الإحداثيات سـيكون بـاطلا مـن الناحيـة القانونيـة           الترسيم حسب بحجة أن   
ولم يرســل أي مــن  . للطــرفينبعــدم التقيــد بالترســيم المــادي  علــى مفهــوم لجنــة الحــدود  اأيــض

 .الطرفين ممثلين للاجتماع في لاهاي
نــوفمبر في لاهــاي، بحــضور / تــشرين الثــاني٢٠ومــع ذلــك اجتمعــت لجنــة الحــدود في   - ١٦

ات حفــظ  لعمليــ المــساعدالأمــم المتحــدة برئاســة الأمــين العــام مــن الــشهود، ومــن بينــهم وفــد 
يم الحـدود   رس ـوشرحت لجنة الحدود كيف توصلت إلى القرار بت        .ابيالعندي  االسلام، السيد ه  

وفي ختـام الاجتمـاع،      .حول المقتـرح  الإحداثيات، ودعت الشهود إلى الإدلاء بآرائهم       حسب  
 . بشأن المسألةاأبلغت اللجنة المشاركين بأا ستصدر بيانا رسمي

أن أفـضل الطـرق     ) الـضميمة نظر  ا(فمبر، أعلنت لجنة الحدود     نو/ تشرين الثاني  ٢٧في  و - ١٧
 تقـدما في أداء ولايتـها هـي أن تقـدم إلى الطـرفين قائمـة بنقـاط         ـا العملية الـتي يمكـن أن تحقـق      

 .١٤ددها اللجنة باستخدام الأساليب الفنية المشار إليها سابقا في الفقرة تحالحدود التي 

 :ما يليت اللجنة ذكرفي هذا الصدد، و - ١٨
  أفضل الطرق العملية الـتي يمكـن أن تحقـق         اللجنة أن  رىفي هذه الظروف، ت   ”  

ددها تح ـ تقدما في أداء ولايتها هي أن تقـدم إلى الطـرفين قائمـة بنقـاط الحـدود الـتي                     ا
 .“امتـداد المنطقـة الحدوديـة     علـى   تـو   للاللجنة باستخدام الأسـاليب الفنيـة المـشار إليهـا           

 تــضع فيهــا اللجنــة أعمــدة دائمــة، إذا مكنــها  ســوفلمواقــع الــتي وتمثــل هــذه القائمــة ا
ذا البيــان لهــ في مرفــقات التوضــيحية ليقــالقائمــة وبعــض التعتــرد و .الطرفــان مــن ذلــك

 إلى أن   تجـدر الإشـارة   و . نقاط الحدود  بينأيضا خمس وأربعون خريطة ت    الذي ترد معه    
 تحديـدها الحـدود الـتي جـرى        عن   بدرجة هامة تلف  تخة على هذا النحو لا      بينالحدود الم 

علــى النحــو وجــرى توضــيح مــنطقتي تــسيرونا وزلامبيــسا،   .في قــرار ترســيم الحــدود 
الحـالات الـتي     في قرار ترسيم الحدود، بتحديد ضواحي هذين المكـانين وأخـذ             المتوخى

 .تتسم بشكل ظاهر بانعدام الطابع العملي، في الاعتبـار بقـدر مـا يكـون ذلـك ملائمـا                
يمكنها البقاء لأجـل غـير مـسمى، فإـا تقتـرح أن           واضح أن اللجنة لا   وحيث أن من ال   

يقــوم الطرفــان علــى مــدى الــشهور الاثــنى عــشر القادمــة، الــتي تنتــهي في ايــة تــشرين 
 نـصب ، بالنظر في موقفهما والسعي إلى التوصل إلى اتفاق بشأن           ٢٠٠٧نوفمبر  /الثاني

 في ايـة تلـك الفتـرة، إلى الاتفـاق         ا مـن تلقـاء ذام ـ     وإذا لم يتوصل الطرفـان     .الأعمدة
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المطلوب، ولم يمضيا في تنفيـذه بـصورة ملحوظـة، أو لم يطلبـا مـن اللجنـة أن تـستأنف                  
  أن الحـدود سـتعتبر تلقائيـا   هـذا نشاطها، ويمكناها من ذلك، فإن اللجنة تقرر بموجب 

 بـار أن  ه يمكـن آنـذاك اعت      وأن ـ  هـذا البيـان    أا رسمت بنقاط الحـدود المـذكورة في مرفـق         
  علـى أن اللجنـة مـا       التأكيـد حـتى ذلـك الحـين، يجـب         و ،ولكـن  .ولاية اللجنة قـد تمـت     

وإلى أن يـتم ترسـيم الحـدود بـصورة           .تـتم زالت قائمة وأن ولايتها بترسـيم الحـدود لم          
 الوصـف القـانوني     ٢٠٠٢بريـل   أ/ نيـسان  ١٣ائية، يظل قـرار ترسـيم الحـدود المـؤرخ           

 .“الوحيد الساري للحدود
إنــني أحــث الطــرفين علــى الاســتفادة مــن هــذه الفتــرة والتعــاون مــع اللجنــة للتعجيــل  و - ١٩

 .بتنفيذ عملية ترسيم الحدود
 

 الألغامالمتعلقة بالأعمال   
، علـى   بعثـة ، اصطدمت عربة لإزالـة الألغـام تابعـة لل         ٢٠٠٦ نوفمبر/ تشرين الثاني  ٨في   - ٢٠

 مــضاد للــدبابات علــى الطريــق بــين تــسورينا ، بمــا يــشتبه بأنــه لغــمأفــراد البعثــةمتنــها اثنــان مــن 
 خطــيرة، وعولجــا في مستــشفى وأصــيب موظفــا البعثــة بجــروح .وســينافي، في القطــاع الأوســط

قـد  و .الأمم المتحدة، وجرى إخلاؤهما فيما بعد إلى بلـديهما الأصـليين لمواصـلة المعالجـة الطبيـة                
 أن ذلـك الحـادث قـد وقـع بـسبب      وتـشير التحقيقـات الأوليـة إلى    . أما في حالـة مـستقرة   أفيد

 .لغم وضع حديثا
 عقــب تقييمــا تفــصيليالبعثــة لالألغــام التــابع  المتعلقــة بالأعمــالأجــرى مركــز تنــسيق و - ٢١

ــة في    مــا دامــت إلى أن، مــن الممكــنخلــصوالتغلغــل،  ــة المؤقت ــة في المنطقــة الأمني ــة الأمني  الحال
 لاتفـاق وقـف الأعمـال    رى لإزالة الألغام، طبقـا بمهام أخ والطرقالمرحلة الرابعة، القيام بتطهير    

 .الصلة بالموضوعذات مجلس الأمن العدائية، وقرارات 

 بعثةالخيارات للتغييرات الممكن إجراؤها في ولاية  - ثالثا 
 يعزى الوضع غير المستقر المتوتر والمتفجر السائد في المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة إلى تـراكم          - ٢٢

عـن رفــض  ناشـئ  وهــذا الجمـود  . الحـدود رسـيم   سـيما الجمــود في عمليـة ت  قـضايا لم تحـسم، لا  
 إثيوبيـا لجنـة الحـدود بـين       الذي اتخذتـه    الحدود  تعيين   قرار    أن تقبل، دون شروط مسبقة،     إثيوبيا

ــ ــام وإريتري ــد . ٢٠٠٢ا ع ــتي  رضــت عوق ــة  الإجــراءات الأخــيرة ال ــة اتخــذا الحكوم ، الإريتري
اتفــاق للخطــر الــشديد داخــل المنطقــة الأمنيــة المؤقتــة، القــوات بــصورة مكثفــة حــشد ســيما  لا

طـرفي  ، بنـاء علـى طلـب        ة الرصد التي تضطلع ـا      قدرة البعثة على تنفيذ ولاي     ت، وقوض الجزائر



S/2006/992  
 

7  
 

غـير  وفي الوقت نفسه، ليس هنـاك مـا يـدل علـى توجـه إريتريـا لرفـع القيـود العديـدة                       . تفاقالا
 .ل الأعوام القليلة الماضيةالتي فرضتها على عمليات البعثة خلاالمقبولة 

ليس من الوارد الإبقـاء علـى البعثـة بتـشكيلها الحـالي ومـن       في ظل الظروف الراهنة،     و  - ٢٣
بالنـسبة للـتغيرات الممكـن إجراؤهـا في      الأمن في الخيـارات المبينـة أدنـاه   أن ينظر مجلس   ثم اقترح   

 ).٢٠٠٦ (١٧١٠ القرارالوارد في طلب الولاية البعثة، بناء على 
 

 الخيار الأول  
ــار نطــوي ي - ٢٤ ــى الخي ــة العــسكري، الحــالي    الأول عل ــوام البعث إلى  ٢ ٣٠٠مــن خفــض ق

 مراقبـا   ٢٣٠ من الأفراد وعناصر الدعم و       ١ ٤٣٠ين، مما يشمل    عسكريمن الأفراد ال   ١ ٧٠٠
هــذا الخيــار الحفــاظ علــى القــدرة الحاليــة علــى الملاحظــة بينمــا يخفــض القــوام يتــيح و. عــسكريا

الوحدات في جميع نقاط التفتـيش الثابتـة عنـد نقـاط الـدخول والخـروج         يقلص تواجد   و. يالكل
 الأمــم المتحــدة العــسكريون المهمــة والحــساسة في المنطقــة الأمنيــة المؤقتــة، بينمــا يــضطلع مراقبــو

وسيتم أيضا الحد من دوريات المراقبة وعمليات التفتيش المباغت بمـا يتناسـب             . ات الدوري بمهام
 .على أداء مهامهاكثيرا  البعثة التي انخفضت مع قدرة

 بالمنطقـة الأمنيـة المؤقتـة والمنـاطق      تحافظ البعثة علـى وجودهـا في المواقـع التاليـة     سوفو - ٢٥
ــا    : المتاخمــة ــدا سيلاســي وهــوميرا ومايلب ــادمي وشــيلالو وشــيرارو وإن ــارينتو وب في (أم هــاجر /ب

؛ )الأوسـط قطـاع   الفي  (منـديفيرا وأدي أبـون      ؛ وسينافي وماي أيني وأديغـرات و      )القطاع الغربي 
ــوري   ــشرقيالفرعــي في القطــاع (وأصــاب وب ــة     ). ال ــسمح للبعث ــار أن ي ــذا الخي ــن شــأن ه وم

 .بالاحتفاظ بوجودها داخل المنطقة الأمنية المؤقتة
 

 نيالخيار الثا  
 ٢٣٠ فـرد، بينـهم      ١ ٧٠٠ستحتفظ البعثة بقوام عسكري يبلغ      ،  نيالخيار الثا بموجب   - ٢٦
مقـر  كامـل   بيـد أنـه سـيجري نقـل         . راقبا، وستتبنى مفهـوم العمليـات المـبين في الخيـار الـسابق            م

وتـشمل الـشرطة العـسكرية وأفـراد        (يتجـزأ منـه      الـتي تـشكل جـزءا لا      قوات البعثة والوحـدات     
ثيـوبي دون أن يخلـف وراءه سـوى مكتـب     لإ إلى الجانـب ا أسمـرة مـن  الحراسة والـسرية الإداريـة      

وعــلاوة علــى ذلــك، تنقــل بعــض الوحــدات العــسكرية، بمــا في ذلــك  . أسمــرةاتــصال صــغير في 
ــة    ــة المؤقت ــاني، إلى جنــوب المنطقــة الأمني قــوات الأمــم المتحــدة  تبقــى و. مستــشفى المــستوى الث

لكــن هــذا الخيــار .  بالعمــلالإثيوبيــة، إذا سمحــت لهــا الــسلطات  في مكاــاالرابــضة في المنطقــة
إريتريـا   و إثيوبيـا علـى تعـاون     يعتمـد   ديـة للبعثـة، الأمـر الـذي         يتطلب زيادة الأنـشطة عـبر الحدو      
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الكامل، والذي قد يواجه تحديات لوجستية وعملياتية كـبيرة نتيجـة للقيـود التعـسفية الإضـافية       
 .تفرضها أسمرةيمكن أن التي 
بمكتـب في أسمـرة وأن تتواجـد داخـل المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة                البعثة  أن تحتفظ   أريد  إذا  و - ٢٧
وستحتاج البعثة أيضا أن تمنح حريـة الحركـة للقيـام بالـدوريات             . إريتريانه لا غنى عن تعاون      فإ

وعـلاوة علـى ذلـك، يتطلـب        .  الواقعـة في إريتريـا     ةمن مواقع الأفرقة ومراكـز الوحـدات التـسع        
 .المذكورة على نشر معظم موارد البعثة جنوب المنطقة إثيوبياهذا الخيار موافقة 

 
 ثالثالالخيار   

ــة تــدعمها قــوة حمايــة عــسكرية    يــتحوفي  الثالــثالخيــار يتمثــل  - ٢٨ ــة مراقب ــة إلى بعث ل البعث
 مراقبــا ١٦٠( فــرد ٨٠٠ فــرد حاليــا إلى ٢ ٣٠٠ويعــني هــذا خفــض قــوام القــوة مــن  . صــغرأ

جميـع مواقـع    إزالـة   هذا الخيـار    ستتبع  وي).  جنديا، بما في ذلك العناصر المساندة      ٦٤٠عسكريا و 
ــةأفرقــة  ــة   الومراكــز  المراقب ــة المؤقت وتكــون المهمــة . وحــدات الدائمــة مــن داخــل المنطقــة الأمني

الرئيسية للمراقبين العسكريين التركيز على المراقبة الدائمة المحدودة للمنطقـة الأمنيـة المؤقتـة مـن               
، الطـرفين ويضطلع المراقبـون العـسكريون، رهنـا بتعـاون     . مواقع الانتشار الواقعة خارج المنطقة 

ويظـل التركيـز علـى      . ت منتظمة وعمليات تفتيش مباغتـة داخـل المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة             دورياب
 .الرئيسيةالموصلة طرق ال

 رتـوف سـتة مراكـز للوحـدات       سـيتولى دعـم مواقـع أفرقـة المـراقبين           هذا الخيار   بموجب  و - ٢٩
قترحــة المواقــع الــستة المتــشمل و. لمــراقبين العــسكريين الحمايــة والــدعم الإداري واللوجــستي ل

ــارينتو ومايلبــا وهــوميرا     ــة مراكــز في ب ــزين في أديغ ــ  ثلاث ــاع الغــربي؛ ومرك  أسمــرةرات و بالقط
يقلــص نطــاق  و. بالقطــاع الفرعــي الــشرقي  ؛ ومركــزا واحــدا في أصــاب   لقطــاع الأوســط با

لكفالة عـدم تعـرض مـوظفي الأمـم المتحـدة لمخـاطر       المباغتة دوريات المراقبة وعمليات التفتيش     
فعاليــة هــذا الترتيــب علــى  ســتعتمد و. قــدرة عناصــر الاســتجابة بالبعثــة جــاوز تتغــير ضــرورية 
 بيد أنه إذا ما، رفض أحد الطرفين التعـاون مـع الأمـم المتحـدة أو فـرض                .للطرفينالتعاون التام   

 .قيودا على أنشطتها، في إطار هذا الترتيب، ستباشر بعثة المراقبة عملها من جانب واحد فقط
  

 لرابعالخيار ا  
تحـتفظ بمكتـبين في أديـس       صـغيرة    إلى بعثـة اتـصال       الرابـع الخيـار   بموجـب   تتحول البعثة    - ٣٠

 الــسياسية اتالحفــاظ علــى ســبل الاتــصال مــع القيــادساســية وتكــون مهمتــها الأ. أسمــرةأبابــا و
 .من الطرفينوالعسكرية 
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 ضـابط اتـصال عـسكري مـع دعـم كـاف             ٤٠ و   ٣٠  ما بـين   هذا الخيار نشر  ويستتبع   - ٣١
ن، مـع ضـباط   و وينـشر هـؤلاء الـضباط العـسكري       .عليـه مـع جهـات مدنيـة        الطـيران متعاقـد    من

في كــل مــن  ويمكــن أيــضا إنــشاء مراكــز اتــصال متقدمــة .الاتــصال الــسياسي، في كــل عاصــمة
انتـشار الأمـم المتحـدة في إريتريـا، يمكـن أن      ينطوي على   وكما هو الحال في أي خيار       . البلدين

وعـلاوة علـى   . تقـوض فعاليـة البعثـة   صـارمة   قيود عملياتيـة    ة مواجه  في صغيرةتستمر حتى بعثة    
 . للوضع على أرض الواقعجداتقييما محدودا إلا يوفر هذا لن ذلك، 

 
 اتملاحظـ - ارابعـ 

 ١٣٢٠البعثـة بموجـب قــراره   مجلـس الأمـن   منـذ أن أنـشأ   مـر أكثـر مـن سـت سـنوات       - ٣٢
المنطقــة علــى إنــشاء ن خمــس ســنوات ، وأكثــر مــ٢٠٠٠ســبتمبر / أيلــول١٥المــؤرخ ) ٢٠٠٠(

ا قـرار   وإريتري ـإثيوبيـا لجنـة الحـدود بـين      واتخـذت   . ٢٠٠١أبريـل   /الأمنية المؤقتة رسميا في نيسان    
الحـدود  ترسـيم   اللجنـة   أن تبـدأ    ولايتـها   اقتـضت   ، و ٢٠٠٢أبريـل   / نيـسان  ١٣تعيين الحدود في    

يبعـث  الطرفـان   بـداه    التي أ  الالتزام بعملية السلام  كان  الوقت،  ذلك  وفي  . بشكل سريع وكامل  
ولم يكـن تعـاون     . الأمل في حل تـام لتراعهمـا الحـدودي خـلال فتـرة زمنيـة قـصيرة نـسبيا                  على  

تعـيين  لتنفيـذ قـرار   ضـروريا في الواقـع   ا منـه فحـسب بـل    ض ـرتالطرفين مع لجنة الحـدود أمـرا مف       
قـرار  ردا علـى     ،إثيوبيـا  عندما أكـدت     ٢٠٠٣منذ عام   تدريجيا  بيد أن التعاون تضاءل     . الحدود

مـن  البـشرية والجغرافيـة الطبيعيـة        ةالجغرافي ـبطريقة تراعى فيها    ضرورة إجراء الترسيم    ”لجنة،  ال
عنــدما يتــدهور التعــاون بــدأ  وبالنــسبة لإريتريــا، .“خــلال دراســة الحقــائق علــى أرض الواقــع 

 لجنـة   وقد أثر ذلك أيضا على عمـل      . عمل البعثة وموظفيها  أمام  ومذلة  شديدة  وضعت عراقيل   
 .الحدود على الأرض

إرادة سياسـية للتوصـل إلى      أي  رغم التزام اتمـع الـدولي وجهـوده، لم يبـد الطرفـان              و - ٣٣
الـذي  ) ٢٠٠٥ (١٦٤٠التنفيذ الكامل لقـرار مجلـس الأمـن         بالبلدان أيضا   لم يقم   و. حل وسط 

 .عملية السلامأصاب الجمود الخطير الذي لكسر أتاح لهما فرصة أخرى 
زم التشديد على أن رفض إثيوبيا تنفيذ قرار لجنة الحدود بالكامـل دون أي شـروط       يلو - ٣٤

نتيجــة لغيــاب كمــا أنــه . مــسبقة يتنــافى مــع مبــادئ القــانون الــدولي المقبولــة علــى نطــاق واســع
مع لجنة الحدود، ورفـض إريتريـا الاسـتفادة مـن المبـادرات             عدم تعاوما   الحوار بين الطرفين، و   

يرة، والتوغـل الكـبير للقـوات الإريتريـة في المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة، ظـل التـوتر                   الدبلوماسية الأخ 
وأثار فرض إريتريـا لقائمـة طويلـة مـن القيـود المذلـة بـشكل متعمـد علـى                    . شديداعلى الأرض   

عمليات البعثة التساؤل حول جدوى اسـتمرار البعثـة، وأدى إلى زيـادة حـدة التـوتر في منطقـة                    
 .الحدود
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لعــدة تحــديا خطــيرا المعيقــة للقيــود الإريتريــة الأثــر الكلــي وقــت نفــسه، يــشكل وفي ال - ٣٥
الأمــم المتحــدة، لا ســيما ســلامة موظفيهــا، الــذي تــضطلع بــه مبــادئ جوهريــة لحفــظ الــسلام 
ــة الحركــة، و  ــدولي والحاجــة إلى حري ــراد الخــالص  الطــابع ال ــاملين تحــت  للأف ــة الع المنظمــة، راي

في وقـد اضـطرت البعثـة للعمـل         . المـوظفين اللازمـين   ام في تعـيين     لأمين الع ـ الصلاحية المخولة ل  و
فـستكون لـه   سـتمرار  لابالذلك  إذا ما سمح    أنه  ، وأخشى   للغايةظروف غير مقبولة لفترة طويلة      

 .لحفظ السلامالأوسع عواقب وخيمة جدا على المفهوم بالفعل 
مراقبــة إلا تكفــل ، لا يــسع البعثــة للأســف أن جــدافي ظــل الظــروف الراهنــة الهــشة  و - ٣٦

محدودة جدا للترتيبـات الأمنيـة في المنطقـة الأمنيـة المؤقتـة، والالتزامـات الأخـرى الـتي تعهـد ـا              
مـن المنطقـة     في المائـة     ٤٠أن تراقـب مـا لا يزيـد عـن           لبعثة  بإمكان ا و. الجزائرالطرفان في اتفاق    

. الــتي أعيــد نــشرها ــاواقــع لمامراقبــة القــوات الإريتريــة في بمقــدورها لم يعــد والأمنيــة المؤقتــة، 
تطيع الات أن تـس م ـوعلاوة على ذلك، وبالنظر إلى عـدم تعـاون الطـرفين مـع اللجنـة، فـإن احت         

لجنــة الحــدود في تنفيــذ قــرار تعــيين الحــدود الــذي اتخذتــه اللجنــة تظــل محفوفــة   مــساعدة البعثــة 
 .بالمشاكل

فـرادى   الأمم المتحدة وة عملي حيال عن الموقف السلبي المتعمد      وفي الوقت ذاته، ورغم    - ٣٧
حفظــة الــسلام، يظــل وجــود هــؤلاء الرجــال والنــساء الــشجعان وعــزمهم علــى خدمــة قــضية    

الوضـع  يـسفر عنـه   عمـل متـهور قـد     أي  السلام يـشكل عقبـة سياسـية وعملياتيـة ونفـسية أمـام              
ويظـل هـذا    . منطقـة فاصـلة   الـبعض، بـدون     بعـضهما   بالفعـل    يواجـه فيـه الجيـشان        يالراهن الذ 

مع عواقب محتملة بالنـسبة للبلـدين والأمـن    الحالة تصعيد زيادة لعامل عائقا أمام من يرغب في       ا
ومـا زال بوسـع البعثـة أن تـساعد بقـدر مـا، علـى الـرغم مـن تقلـص جـدوى            . العام في المنطقـة  
 علـى ثقـة مـن أن مجلـس          أنـا و.  اندلاع الصراع من جديـد أو منعـه        خطرالحد من   وجودها، في   

 .اتخاذ قراره بشأن مستقبل البعثةعند نصب عينيه الحيوي ا الاعتبار  سيضع هذالأمن
 تــــشرين ٢٧وأرحــــب في هــــذا الــــسياق بــــالقرار الــــذي اتخذتــــه لجنــــة الحــــدود في   - ٣٨
نـوفمبر  /تهي في اية تشرين الثـاني تن شهرا أخرى،  ١٢فترة  نوفمبر، والذي يمنح الطرفين     /الثاني

الــلازم حــول نــصب الأعمــدة  توصــل إلى الاتفــاق مواقفهمــا ويحــاولا اليراجعــا ، كــي ٢٠٠٧
عنـد  أيـضا   يوضـع في الاعتبـار      يجـب أن    ه لجنـة الحـدود      تتخذا المهم الذي    القراروهذا  . الحدودية
وبالنظر إلى ما تقدم قد يود مجلـس الأمـن   . فيما يتعلق بمستقبل البعثةالخيارات الممكنة   النظر في   

تقـدم خـلال الأشـهر القادمـة نحـو تنفيـذ       أي  لم يتحقـق     إلا أنه إذا  . الأوللخيار  ا أن يأذن بتنفيذ  
عمليـة الأمـم المتحـدة إلى بعثـة     يمكـن للمجلـس عندئـذ أن ينظـر في تحويـل        وصية لجنـة الحـدود    ت

 .مراقبة أو اتصال
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 ولمـوظفي  ،النيفـر وختاما، أود أن أعرب عـن امتنـاني لممثلـي الشخـصي بالنيابـة عـزوز                  - ٣٩
، وغـير  جـدا ظروف صـعبة  في ظل  ا يبدونه من التزام وجد دائمين    البعثة المدنيين والعسكريين لم   

وأود أيضا أن أوجـه شـكري إلى جميـع الجهـات الـشريكة      . مواتية بصورة متزايدة، بل وخطيرة 
المعنيــة الأعــضاء  المتحــدة القطريــة والوكــالات الإنــسانية والــدول للبعثــة، بمــا فيهــا أفرقــة الأمــم

 لعمليـة الـسلام     لية الأخرى على الدعم الـذي تواصـل تقديمـه         والاتحاد الأفريقي والمنظمات الدو   
 .هذه
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 ضميمة
ERITREA-ETHIOPIA BOUNDARY COMMISSION 

 
 

STATEMENT BY THE COMMISSION 
 
1. This Statement is issued by the Eritrea-Ethiopia Boundary Commission (“the Commission”) 

following its meeting in private session in The Hague on 20 November 2006 to consider the 
further procedures to be followed in connection with the demarcation of the boundary between 
Eritrea and Ethiopia.  Invitations to the Parties were issued by e-mail on 8 November 2006.  
Both Parties declined the Commission’s invitation.  Part of the meeting was attended by repre-
sentatives of the following Witnesses to the Algiers Agreement of 12 December 2000: the Sec-
retary-General of the United Nations, the European Union, the United States of America and 
the People’s Democratic Republic of Algeria. 

 
2. By the Algiers Agreement, the Parties established the Commission to delimit and demarcate 

the border between them on the basis of the pertinent colonial treaties and applicable interna-
tional law.  The Parties stipulated that “the delimitation and demarcation determinations of the 
Commission shall be final and binding” and agreed that “each Party shall respect the border so 
determined, as well as the territorial integrity and sovereignty of the other Party”. 

 
3. The Parties evidently considered the completion of the task of delimitation as urgent, because 

they provided in Article 4(12) of the Agreement that the delimitation should be completed 
within six months of the first meeting of the Commission.  The Commission recognised that a 
similar sense of urgency attached to the demarcation process; Article 4(13) of the Algiers 
Agreement called upon the Commission to arrange for “expeditious demarcation”.  The terms 
of the Algiers Agreement, and its object and purpose, preclude leaving the boundary undemar-
cated for a prolonged period or indefinitely.1 

 
4. The constitution of the Commission was completed on 20 February 2001 and the Commission 

immediately entered upon its task.  After the receipt and study of substantial written pleadings, 
and having heard the oral arguments of the Parties, the Commission delivered the Delimitation 
Decision of 13 April 2002.  This identified the principal features of the boundary line, accom-
panied by a list of coordinates identifying the points through which the boundary runs.  When 
the Delimitation Decision was rendered, both Parties promptly announced their acceptance of 
it.  Thereupon, the Commission undertook the steps necessary to initiate the process of demar-
cation. 
__________ 

1 The Commission recalls the observation of the Court of Arbitration in the Beagle Channel case – albeit in a somewhat different 

context: “It is not admissible that, because of the total non-cooperation of one of the Parties, contrary to its obligation under a valid 

Award, the Court should be compelled to remain indefinitely in existence in a state of suspended animation”.  (See 52 International 

Law Reports 284.)  The present case is not one involving the total non-cooperation of one Party, but rather the non-cooperation of both 

Parties, though in differing ways and degrees.  Thus, the observation of the Beagle Channel tribunal applies a fortiori. 
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5. On 8 July 2002, in accordance with Article 30(1) of its Rules of Procedure, the Commission 

promulgated the Demarcation Directions.  These were revised in November 2002 and in 
March and July 2003.  In implementation of their obligations under these Directions, the Par-
ties appointed Liaison Representatives and Field Liaison Officers to facilitate the participation 
by each Party in identifying sites for the emplacement of boundary pillars.  The Commission 
established its Field Offices in Asmara and Addis Ababa in November 2001 and in Adigrat in 
July 2002.  It also appointed a Chief Surveyor in October 2001 and a Special Consultant in 
May 2002 to provide technical advice and assistance to the Commission.  The Chief Surveyor 
took up residence in Asmara on 15 November 2001.  Surveying staff were recruited to assist 
him. 

 
6. Initially, it was envisaged by the Commission, as reflected in the Demarcation Directions of 

8 July 2002, that the task of demarcation would entail the emplacement of pillars as markers of 
the line of the boundary specified in the Delimitation Decision.  On this basis, the Demarca-
tion Instructions were issued on 21 March and 22 August 2003.  Steps were taken towards the 
negotiation of contracts for the construction and emplacement of pillars. 

 
7. On 24 January 2003, in response to a request by the Commission for comments on the draft 

1:25,000 maps, Ethiopia filed a memorandum setting out at length its views on the process of 
demarcation.  It emphasised the necessity of conducting the demarcation in a manner that 
takes into consideration the human and physical geography through the study of the facts on 
the ground.2  It contended that, in the process of demarcation, alterations or adjustments of the 
delimited boundary should be made so as principally to eliminate those situations in which vil-
lages were divided or roads were cut by the boundary.  The Commission later ruled that most 
of these contentions were inadmissible.  Eritrea, for its part, insisted that the line described in 
the Delimitation Decision should be applied without any change.  In paragraph 20 of the “Ob-
servations” which the Commission conveyed to the Parties on 21 March 2003, the Commis-
sion stated its view that, in the absence of express authorisation by the Parties, it lacked the au-
thority to vary the delimited boundary line except in cases of “manifest impracticability”.  It 
also indicated that the description of certain parts of the boundary in the Dispositif of the De-
limitation Decision would need to be completed when, as foreseen in that Decision, the Com-
mission had received necessary information from the Special Consultant and the Chief Sur-
veyor, in particular in relation to Tserona, Zalambessa and Bure. 

 
8. On the basis of the colonial treaties, the application of which was prescribed in the Algiers 

Agreement, the demarcation of the boundary was approached in three sectors (Western, Cen-
tral and Eastern), as had been the delimitation.  Demarcation began in the Eastern Sector in 
March 2003 and the location of pillars was established through field assessment with the co-
__________ 

2 Submission by the Federal Democratic Republic of Ethiopia, 24 January 2003, Comments Pursuant to the December 2000 

Agreement, the Commission’s Rules of Procedure,  the Commission’s Demarcation Directions and Instructions provided at the 

Boundary Commission’s Meeting on 6 and 7 November 2002, p. 61-74. 
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operation of both Parties by August 2003.  A set of marked maps showing proposed boundary 
pillar sites in this Sector was sent to the Parties for comment.  Eritrea accepted these marked 
maps of the Eastern Sector but Ethiopia did not respond.  As the failure of a Party to partici-
pate could not prevent the Commission from performing its function, after the expiry of the 
period which the Commission gave to the Parties for comment on these maps the Commission 
adopted specific boundary points that could serve as locations for the emplacement of pillars 
in that Sector.  These locations extended from the Djibouti border in the east to the Salt Lake 
in the north-west.  Some of these locations departed from the boundary line as prescribed in 
the Delimitation Decision.  The possibility of such variation was foreseen in the 1908 Treaty 
relating to the Eastern Sector (alone among the three treaties with such a permissive provision) 
and was necessary in view of the exceptional nature of the terrain.  Despite these variations, 
each Party still ended up in effect with the same amount of territory as had been awarded to it 
by the Delimitation Decision.  

 
9. The Commission encountered difficulties that were posed by the Parties when it was about to 

commence demarcation in the Central and Western Sectors.  Although Ethiopia agreed that the 
Commission could continue with pillar emplacement in the Eastern Sector, it was not prepared 
to allow demarcation to begin in the Central and Western Sectors.  Eritrea would not agree to 
pillar emplacement in the Eastern Sector unless demarcation work was begun simultaneously 
in the Central and Western Sectors. 

 
10. More particularly, the obstacles from the Ethiopian side took various forms: prohibiting field-

work within the territory under its control, thus impeding the survey of ground control points 
for the aerial photography and the secondary datum survey (April to July 2002); filing exten-
sive comments on the Delimitation Decision, amounting to an attempt to reopen elements of 
the substance of that Decision, instead of limiting itself to the requested comments on the draft 
1:25,000 maps (January 2003); alleging that the Field Liaison Officers appointed by Eritrea 
were intelligence officers and refusing to allow field work to continue in Ethiopian territory, 
then failing to appoint ad hoc Field Liaison Officers within the prescribed time limit following 
the Commission’s Order of 9 February 2003 so as to allow field work to resume without fur-
ther delay (January to February 2003); failing to appoint new Field Liaison Officers for the 
remaining demarcation activities following the Commission’s Decision pursuant to Article 
15B of the Demarcation Directions (July 2003 to March 2006); failing to provide assurances 
for the security of all demarcation personnel (August 2003 to the present); failing to comment 
on maps which indicated the pillar locations in the Eastern Sector (September 2003); repeat-
edly refusing to authorise necessary flight requests lodged by the Chief Surveyor; eventually 
limiting the Commission’s field work to the Eastern Sector by statements that the ad hoc Field 
Liaison Officers would only be permitted to operate in the Eastern Sector; complaining to the 
Secretary-General of the United Nations of what Ethiopia termed “illegal, unjust and irrespon-
sible decisions” of the Commission in respect of Badme and parts of the Central Sector, and 
proposing that the Security Council set up an alternative mechanism to demarcate the parts of 
the boundary it contested (September 2003); denouncing in that same letter the Commission’s 
Delimitation Decision by stating that it would only recognise the southern boundary of the 
Temporary Security Zone (“TSZ”) as the international boundary; failing to provide assurances 
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for the security of the contractors selected for the emplacement and as-built survey of the 
boundary pillars (September to October 2003); rejecting the Commission’s invitation to attend 
a meeting on 5 November 2003, claiming that the notice was too short and that there was no 
likelihood of anything being achieved (October 2003); refusing to permit any work to be car-
ried out by the Commission’s field staff in the Western and Central Sectors until the boundary 
in the Eastern Sector had been demarcated and subject to Ethiopia’s approval of the Commis-
sion’s method of demarcation (November 2003); failing to make prompt payment of its share 
of the Commission’s expenses (February 2004 to February 2005); rejecting the Commission’s 
invitation to a meeting to be held on 22 February 2005 on the ground that the meeting was 
premature, would be unproductive and could have an adverse impact on the demarcation proc-
ess, as a result of which the Commission was obliged to cancel the meeting (February 2005); 
failing again to meet its financial obligations (May 2006 to the present); introducing qualifica-
tions to its previously unqualified acceptance of the final and binding quality of the Delimita-
tion Decision (17 May 2006); failing to respond to the Commission’s request for assurances of 
freedom of movement and security for its staff travelling to the region to reopen the Commis-
sion’s Field Offices (July to August 2006); and failing to respond to the Commission’s invita-
tion to a rescheduled meeting on 24 August 2006. 

 
11. After initial cooperation, Eritrea also began to raise obstacles.  In October 2003, it informed 

the Chief Surveyor that it would withdraw its arrangements for the provision of security in the 
Eastern Sector if the contract then under negotiation for the emplacement of pillars did not 
cover the entire boundary as determined in the Delimitation Decision; it repeated its position 
at the meeting of the Commission on 19 November 2003, objecting to the continuance of de-
marcation in the Eastern Sector unless at the same time the work foreseen in the Western and 
Central Sector would continue concurrently; it impeded in a number of ways the ability of the 
United Nations Mission in Ethiopia and Eritrea (“UNMEE”) to provide necessary assistance to 
the Commission’s staff in the field; its conduct in October 2005 occasioned a reference in Se-
curity Council resolution 1640 to Eritrea’s restriction of “all types of UNMEE helicopter 
flights within Eritrean airspace or coming to Eritrea, effective as of 5 October 2005, and the 
additional restrictions on UNMEE’s freedom of movement imposed since then, which have se-
rious implications for UNMEE’s ability to carry out its mandate. . .”; on 6 December 2005, 
Eritrea sent a letter to UNMEE requesting members of UNMEE who were nationals of the 
United States of America, Canada and Europe, as well as the Russian Federation, to leave the 
country within ten days, a measure which occasioned a condemnatory statement by the Presi-
dent of the Security Council.  In December 2005, the Security Council was led to relocate 
military and civilian staff of UNMEE from Eritrea to Ethiopia “solely in the interests of the 
safety and security of UNMEE staff. The lack of cooperation with UNMEE by the Eritrean au-
thorities has produced conditions on the ground which prevent UNMEE implementing its 
mandate satisfactorily”.  (Statement by the President of the Security Council, 14 December 
2005).  This mandate included the provision of necessary assistance to the Commission’s staff 
on the ground; in the Spring of 2006, Eritrea imposed far-reaching restrictions on UNMEE 
that had the effect of seriously impeding the resumption of operations by the Commission’s 
field staff; it rejected the Commission’s invitation to attend a meeting on 15 June 2006; in-
stead, it sent a letter to the Commission stating that it was not prepared to continue its en-
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gagement, implying that the demarcation process was biased in favour of Ethiopia; in July 
2006, it refused visas to the Commission’s field staff who had been instructed to return to Eri-
trea to reopen the Field Office there.  Like Ethiopia, Eritrea did not respond to the Commis-
sion’s request for it to attend a meeting on 24 August 2006.  The foregoing course of conduct 
has, regrettably, also contributed significantly to the present impasse. 

 
12. These difficulties have persisted, notwithstanding that the Commission has held meetings with 

the Parties on several occasions with a view to securing their agreement to the renewal of the 
field work in the demarcation process.  The most recent meetings of the Commission with the 
Parties were held on 10 March 2006 and 17 May 2006.  The 15 June 2006 meeting was can-
celled due to Eritrea’s refusal to attend.  The Parties were invited to a meeting to have been 
held on 24 August 2006 and the Parties’ replies to the invitation were requested by 10 August.  
No replies were forthcoming and attempts to contact the Parties by the Registrar of the Com-
mission elicited no responses.  In the meantime, the Commission had decided to reopen the 
Field Offices after obtaining the Parties’ agreement at the 10 March 2006 meeting.  These of-
fices had been operating with a reduced staff since January 2004 and were eventually closed 
on 31 March 2005.  However, when the Deputy Secretary of the Commission was dispatched 
to Addis Ababa in early August 2006 with a view to introducing the newly recruited Field Of-
fice staff to the local officials, she was unable to gain access to any relevant Ethiopian offi-
cials.  The Commission had also instructed her to proceed to Eritrea, but she was advised by 
the Eritrean authorities not to attempt to enter Eritrea.  It thus proved impossible to implement 
the Commission’s decision to reopen all the Field Offices or reactivate the demarcation proc-
ess as originally contemplated. 

 
13. These developments, including the problems confronting the Commission as a result of the 

attitudes of the Parties, have all been reported to the Secretary-General of the United Nations 
at three-monthly intervals and have been passed on by him to the Security Council.  The Secu-
rity Council has on no less than fourteen occasions called upon the Parties to meet their obli-
gations but has achieved no more success than the Commission.3 

 
14. The frustration of the demarcation process as originally conceived has continued for nearly 

four years.  There is no present sign that the Parties will change their positions in the reasona-
bly proximate future.  The United Nations Security Council by resolution 1710 called on the 
Parties to “cooperate fully with the EEBC” and “to implement completely and without further 
delay or preconditions the decision of the EEBC and to take concrete steps to resume the de-
marcation process”.  The Security Council specifically demanded that “Eritrea reverse, with-
out further delay or preconditions, all restrictions on UNMEE’s movement and operations” 
and that Ethiopia “accept fully and without delay the final and binding decision of the Eritrea-
__________ 

3 S/RES/1398 (15 March 2002), S/RES/1430 (14 August 2002), S/RES/1466 (14 March 2003), S/RES/1507 (12 September 2003), 

S/RES/1531 (12 March 2004), S/RES/1560 (14 September 2004), S/RES/1586 (14 March 2005), S/RES/1622 (13 September 2005), 

S/RES/1640 (23 November 2005), S/RES/ 1661 (14 March 2006), S/RES/ 1670 (13 April 2006), S/RES/1678 (15 May 2006), 

S/RES/1681 (31 May 2006 and S/RES/1710 (29 September 2006). 
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Ethiopia Boundary Commission and take immediately concrete steps to enable, without pre-
conditions, the Commission to demarcate the border completely and promptly.”  The Commis-
sion, on 6 October 2006, wrote to the Parties asking them what steps they intended to take to 
implement the foregoing requests of the Security Council.  The Commission asked for replies 
by 22 October 2006.  Eritrea replied on 22 October reiterating the position that it had previ-
ously taken to the effect that no progress could be made until Ethiopia stated without qualifica-
tion that it accepted the boundary as determined by the Commission in its Decision of 13 April 
2002.  As yet, Ethiopia has not replied to that request.  Both Parties declined to attend the 
meeting of the Commission called for 20 November 2006. 

 
15. The present situation is, therefore, that, in the Eastern Sector, the boundary points for the pillar 

emplacements have been established but no pillars have been emplaced; in the Central and 
Western Sectors no pillar site assessment has been conducted and the Parties have not enabled 
the Commission to meet the deadlines set out in the various schedules of work it has promul-
gated for those sectors. 

 
16. Up to the time of, and immediately following, the delimitation of the border in April 2002, the 

Commission approached its mandate to demarcate the boundary as requiring it actually to em-
place pillars at the turning points of the boundary.  This assumed that the necessary coopera-
tion of the Parties would be forthcoming and that UNMEE would not be prevented from pro-
viding essential assistance. 

 
17. The Algiers Agreement, in establishing the Commission, is a constitutional instrument creating 

an international institution and conferring on it functions and powers.  As such, its interpreta-
tion must be approached in the same way as international organisations have regularly ap-
proached the interpretation of their constituent instruments, that is, by way of the concept of 
institutional “effectiveness”.  Even though the governing text may not explicitly empower the 
organisation to act in a particular manner, international law authorises, indeed requires, the or-
ganisation, should it find it necessary, if it is to discharge all its functions effectively, to inter-
pret its procedures in a constructive manner directed towards achieving the objective the Par-
ties are deemed to have had in mind.  The same is true of international judicial organs.  (Terri-
torial Dispute (Libyan Arab Jamahiriya/Chad) Judgment, ICJ Reports 1994, pp. 6, 25 and the 
cases there cited in support of “one of the fundamental principles of the interpretation of trea-
ties, consistently upheld by international jurisprudence, namely, that of effectiveness. . . .”) 

 
18. In the present case, the manifest objective was to bring the border dispute to an end at the ear-

liest possible date by means of the identification of a boundary established by the prescribed 
colonial treaties and applicable international law with as much precision as could be achieved 
in the circumstances and without deciding ex aequo et bono. 

 
19. Having carefully surveyed the alternatives now available to the Commission and having stud-

ied anew the written and oral presentations made to it by the Parties, the Commission feels 
obliged to adopt another approach to effect the demarcation of the boundary. 
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20. Modern techniques of image processing and terrain modelling make it possible, in conjunction 
with the use of high resolution aerial photography, to demarcate the course of the boundary by 
identifying the location of turning points (hereinafter called “boundary points”) by both grid 
and geographical coordinates with a degree of accuracy that does not differ significantly from 
pillar site assessment and emplacement undertaken in the field.  The Commission has therefore 
identified by these means the location of points for the emplacement of pillars as a physical 
manifestation of the boundary on the ground.4  Although these techniques have been available 
for some time, the Commission has not resorted to them because the actual fixing of boundary 
pillars, if at all possible, was the demarcation method of first choice.  However, it is only pos-
sible to demarcate a boundary by the fixing of boundary pillars with the full cooperation of 
both the States concerned.  This has been completely lacking in the Central and Western Sec-
tors and to some extent in the Eastern Sector. 

 
21. In these circumstances, the Commission considers that the most practical way in which it can 

advance performance of its mandate is to provide the Parties with the list of boundary points 
that the Commission has identified by the techniques just mentioned along the whole length of 
the boundary.  This list represents the locations at which, if the Commission were so enabled 
by the Parties, it would construct permanent pillars.  This list and some explanatory comments 
are annexed to this Statement which is also accompanied by forty-five maps illustrating the 
boundary points.  It may be noted that the boundary so illustrated does not differ significantly 
from the boundary identified in the Delimitation Decision.  The areas of Tserona and Zalam-
bessa have been clarified, as contemplated in the Delimitation Decision, by determining the 
environs of those two places and taking into account, insofar as relevant, manifest impractica-
bilities. 

 
22. As the Commission evidently cannot remain in existence indefinitely, it proposes that the Par-

ties should, over the next twelve months, terminating at the end of November 2007, consider 
their positions and seek to reach agreement on the emplacement of pillars.  If, by the end of 
that period, the Parties have not by themselves reached the necessary agreement and proceeded 
significantly to implement it, or have not requested and enabled the Commission to resume its 
activity, the Commission hereby determines that the boundary will automatically stand as de-
marcated by the boundary points listed in the Annex hereto and that the mandate of the Com-
mission can then be regarded as fulfilled.  Until that time, however, it must be emphasised that 
the Commission remains in existence and its mandate to demarcate has not been discharged.  
Until such time as the boundary is finally demarcated, the Delimitation Decision of 13 April 
2002 continues as the only valid legal description of the boundary. 
__________ 

4 A comparable, though not identical, situation arose in the Argentina-Chile Frontier Case (1966) (38 International Law Reports 10), 

where aerial photography was used to identify points on the boundary.  In the Dispositif of the Report of the Tribunal, the boundary 

was described in part as following the thalweg “of the Encuentro to Point A at the Confluence”.  The following is attached to the text 

at this point: “The location of Point A and subsequent Points is shown on the diagram and air photographs incorporated in this Report. 

 The diagram is not intended as an authoritative map.  It is only an index to the air photographs.  These photographs are the sole 

authority for the exact location of the points.” (p. 98). 
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23. In adopting this approach, the Commission has been guided by significant authority in State 

practice, following the use of the word “demarcation” by the United Nations Secretary-
General and United Nations Security Council when the Iraq-Kuwait border was “demarcated” 
in 1993. 

 
24. Following Security Council resolution 687 (1991), the United Nations Secretary-General es-

tablished the Iraq-Kuwait Boundary Demarcation Commission (“the IKBDC”).  The terms of 
reference of the IKBDC were “to demarcate in geographical coordinates of latitude and longi-
tude” the international boundary: 

 
“The coordinates established by the [IKBDC] Commission will constitute the 
final demarcation of the international boundary . . . .  The demarcation of the 
boundary between Iraq and Kuwait will be accomplished by drawing upon ap-
propriate material, including the map transmitted by Security Council docu-
ment S/22412, and by utilizing appropriate technology.”  (Emphasis supplied.)5 

 
25. The Security Council expressed support for the Secretary-General’s report.6  No doubt was 

expressed as to the legal acceptability of a “demarcation” by means of a list of coordinates.  
Although arrangements for the physical representation of the boundary were also made, this 
physical representation did not replace the demarcation in the form of geographic coordinates 
but simply represented it on the ground.  In its Final Report, the IKBDC stated: 

 
“. . . [It] has simply carried out the technical task necessary to demarcate for the 
first time the precise coordinates of the international boundary reaffirmed in the 
1963 Agreed Minutes.  To this end, the coordinates established by the Commis-
sion, as reproduced in Section XIII below, constitute the final demarcation of 
the international boundary between Iraq and Kuwait.”7 

 
26. Moreover, the feasibility and acceptability of the use of coordinates alone as a means of identi-

fying international boundaries is clearly affirmed by the manner in which the United Nations 
Convention on the Law of the Sea deals with the limits of maritime claims by States. 

 
27. The fact that the present Commission began its demarcation activity in terms of the location 

and construction of fixed pillars does not mean that it is precluded from following another 
course when confronted by the lack of necessary cooperation by the Parties, nor, in the cir-
__________ 

5 U.N. doc. S/22558, Report of the Secretary-General regarding paragraph 3 of Security Council resolution 687 (1991), paras. 3-4, 2 

May 1991. 
6 Final Report on the Demarcation of the International Boundary between the Republic of Iraq and the State of Kuwait by the United 

Nations Iraq-Kuwait Boundary Demarcation Commission, S/25811, para. 13; also reproduced in 94 International Law Reports 1. 
7 Ibid., para. 112. 
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cumstances described, do the Commission’s Rules of Procedure, Demarcation Directions and 
Demarcation Instructions, originally adopted on the assumption of full cooperation of both 
Parties, remain controlling.  To the extent of any incompatibility between those procedural 
texts and the approach now to be adopted, the latter will prevail.  

 
28. During the coming twelve months, the Commission will remain willing to provide assistance 

in emplacing the boundary pillars if the Parties jointly so request and provide assurances of 
cooperation and security. 

 
 

(Signed) Sir Elihu Lauterpacht CBE QC 
President of the Commission 
27 November 2006 
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ERITREA-ETHIOPIA BOUNDARY COMMISSION 

 
 

ANNEX TO THE COMMISSION’S STATEMENT OF 27 NOVEMBER 2006 
 
 

LIST OF BOUNDARY POINTS AND COORDINATES 
 
1. The boundary points listed below, and as illustrated on the accompanying 1:25,000 maps, fall 

into two categories: fixed points and movable points.8 
 
2. The fixed boundary points are located on land.  Each is identified by its grid and geographical 

coordinates accurate to one metre and is illustrated on the maps by the conventional sign of a 
small square enclosing a dot.  Fixed points adjacent to rivers are located a short distance from 
the river bank so as to avoid the effects of flooding or river movements. 

 
3. The movable boundary points represent the turning points of the boundary which fall within 

rivers.  As the boundary in rivers follows the middle of the main channel and may move from 
time to time, these turning points cannot be fixed permanently.  They are marked on the illus-
trative maps by small circles which indicate the location of these points at the time of the ae-
rial photography. 

 
4. These movable points are to be found at the confluence of two rivers, or at the intersection be-

tween the middle of the main channel of the river and the extension riverwards of the straight 
line between the nearest fixed boundary point and the next or preceding fixed boundary point. 

 
5. The list of coordinates is presented in eight columns. 
 

Column 1 contains the numbers of the boundary points which are covered by each set of coor-
dinates or are otherwise described. 
 
Column 2 contains the numbers of the points identified in Maps 10, 11 and 12 that illustrate 
the Delimitation Decision of 13 April 2002.  These are referred to below simply as “Points”. 
 
Columns 3 and 4 contain the Universal Transverse Mercator (“UTM”) grid coordinates of 
each boundary point, not otherwise described, in the following projection:  

 
Projection:   UTM Zone 37 extended eastward 
Geodetic Datum:  Eritrea Ethiopia Boundary Datum 2002  
     (EEBD2002) 
Longitude of Origin: 39° E 

__________ 

8 A simplified map only for convenience of reference appears at the end of this Annex. 
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Latitude of Origin:  0° N 
False Easting:   500,000m E 
False Northing:  0m N 
Unit of Measurement: Metre 

 
Columns 5 and 6 contain the geographical coordinates in degrees of latitude and longitude in 
terms of the Commission’s geodetic datum, EEBD2002. 
 
Column 7 contains occasional descriptions of the location of the particular boundary point and 
an indication of the course of the boundary to the next boundary point.  
 
Column 8 contains the number of the 1:25,000 map sheet on which the boundary point is lo-
cated. 

 

LIST OF BOUNDARY POINTS AND COORDINATES 

 

Col 1 Col 2 Col 3 Col 4 Col 5 Col 6 Col 7 Col 8 

UTM Grid Latitude/Longitude Bound-

ary 

Point 

Point 
East North North East 

Onward Course of Bound-

ary 

1:25,000 

Sheet 

1 1 Setit opposite Western Tripoint Boundary continues along 

middle of main channel of 

Setit to BP2. 

1 

2 6 Confluence of Setit and Tomsa Middle of main channel of 

Setit is connected to BP3 by 

straight-line extension of the 

line from BP4 to BP3. 

8 

3  341211 156870

6 

14°11'06.6

" 

37°31'42.8

" 

Short distance from north 

bank of Setit at its conflu-

ence with Tomsa. Boundary 

continues in a straight line to 

BP4. 

8 
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Col 1 Col 2 Col 3 Col 4 Col 5 Col 6 Col 7 Col 8 

UTM Grid Latitude/Longitude Bound-

ary 

Point 

Point 
East North North East 

Onward Course of Bound-

ary 

1:25,000 

Sheet 

4  382976 164677

1 

14°53'34.6

" 

37°54'43.5

" 

Short distance from south 

bank of Mareb at its conflu-

ence with Mai Ambessa. 

Boundary continues to mid-

dle of main channel of 

Mareb by straight-line ex-

tension of the line from BP3 

to BP4. 

13 

5 9 Confluence of Mareb and Mai Ambessa Boundary continues along 

middle of main channel of 

Mareb to BP6. 

13 

6 11 Confluence of Mareb and Belesa Boundary continues along 

middle of main channel of 

Belesa to BP7. 

20 

7 12 Confluence of Belesa A and Belesa B Boundary continues along 

middle of main channel of 

Belesa B to BP8. 

20 

8  Intersection of Belesa B and straight-line 

extension from BP9  

Boundary turns inland to 

BP9. 

21 

9  518200 161952

5 

14°38'56.9

" 

39°10'08.4

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP10. 

21 

10  518084 161935

4 

14°38'51.3

" 

39°10'04.6

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP11. 

21 
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Col 1 Col 2 Col 3 Col 4 Col 5 Col 6 Col 7 Col 8 

UTM Grid Latitude/Longitude Bound-

ary 

Point 

Point 
East North North East 

Onward Course of Bound-

ary 

1:25,000 

Sheet 

11  517846 161900

0 

14°38'39.8

" 

39°09'56.6

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP12. 

21 

12  517527 161858

7 

14°38'26.3

" 

39°09'45.9

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP13. 

21 

13  517015 161790

1 

14°38'04.0

" 

39°09'28.8

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP14. 

21 

14  516908 161705

5 

14°37'36.5

" 

39°09'25.2

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP15. 

21 

15  516975 161604

0 

14°37'03.4

" 

39°09'27.4

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP16. 

21 

16  517108 161560

4 

14°36'49.2

" 

39°09'31.9

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP17. 

21 

17  516951 161501

4 

14°36'30.0

" 

39°09'26.6

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP18. 

21 

18  518552 161359

2 

14°35'43.7

" 

39°10'20.1

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP19. 

21 

19  518987 161320

2 

14°35'31.0

" 

39°10'34.6

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP20. 

21 

20  519192 161239

2 

14°35'04.6

" 

39°10'41.4

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP21. 

21 

21  520493 161148

9 

14°34'35.2

" 

39°11'24.9

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP22. 

21 
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Col 1 Col 2 Col 3 Col 4 Col 5 Col 6 Col 7 Col 8 

UTM Grid Latitude/Longitude Bound-

ary 

Point 

Point 
East North North East 

Onward Course of Bound-

ary 

1:25,000 

Sheet 

22  521013 161102

3 

14°34'20.0

" 

39°11'42.3

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP23. 

21 

23  522112 161026

2 

14°33'55.2

" 

39°12'19.0

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP24. 

21 

24  523922 161033

2 

14°33'57.5

" 

39°13'19.5

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP25. 

21 

25  525826 161005

3 

14°33'48.3

" 

39°14'23.1

" 

Boundary continues to mid-

dle of main channel of 

Belesa B by straight-line 

extension of the line from 

BP24 to BP25. 

21 

26  Intersection of Belesa B and straight-line 

extension from BP25 

Boundary continues along 

middle of main channel of 

Belesa B to BP27. 

21 

27 14 Confluence of Belesa B and the tributary 

flowing from BP28 

Boundary continues along 

middle of main channel of 

the tributary to BP28. 

22 

28 15 526864 159991

4 

14°28'18.3

" 

39°14'57.4

" 

Source of the tributary men-

tioned in BP27. Boundary 

continues in a straight line to 

BP29. 

22 

29 16 526401 159920

6 

14°27'55.2

" 

39°14'41.9

" 

Source of a tributary of 

Belesa A. Boundary contin-

22 



S/2006/992

 

 26 
 

Col 1 Col 2 Col 3 Col 4 Col 5 Col 6 Col 7 Col 8 

UTM Grid Latitude/Longitude Bound-

ary 

Point 

Point 
East North North East 

Onward Course of Bound-

ary 

1:25,000 

Sheet 

ues along middle of main 

channel of the tributary to 

BP30. 

30 17 Confluence of Belesa A and the tributary 

flowing from BP29 

Boundary continues along 

middle of main channel of 

Belesa A to BP31. 

22 

31  Confluence of Belesa A and the tributary 

flowing from BP32 

Boundary continues along 

middle of main channel of 

the tributary to BP32. 

22 

32  529176 159481

5 

14°25'32.2

" 

39°16'14.4

" 

Source of the tributary men-

tioned in BP31. Boundary 

continues in a straight line to 

BP33. 

22 

33  529308 159525

6 

14°25'46.6

" 

39°16'18.9

" 

Source of a tributary of 

Belesa B. Boundary contin-

ues along middle of main 

channel of the tributary to 

BP34. 

22 

34  530761 159762

7 

14°27'03.7

" 

39°17'07.5

" 

On edge of east bank of 

Belesa B opposite the tribu-

tary mentioned in BP33. 

Boundary continues in a 

straight line to BP35. 

22 

35  531658 159841 14°27'29.2 39°17'37.5 Boundary continues in a 22 
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Col 1 Col 2 Col 3 Col 4 Col 5 Col 6 Col 7 Col 8 

UTM Grid Latitude/Longitude Bound-

ary 

Point 

Point 
East North North East 

Onward Course of Bound-

ary 

1:25,000 

Sheet 

2 " " straight line to BP36. 

36  531846 159927

4 

14°27'57.2

" 

39°17'43.8

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP37. 

22 

37  532474 159971

8 

14°28'11.7

" 

39°18'04.8

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP38. 

22 

38  533846 159980

2 

14°28'14.3

" 

39°18'50.6

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP39. 

22 

39  535023 159981

4 

14°28'14.7

" 

39°19'29.9

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP40. 

23 

40  536051 159953

7 

14°28'05.6

" 

39°20'04.3

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP41. 

23 

41  537336 159932

0 

14°27'58.5

" 

39°20'47.2

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP42. 

23 

42  536950 159980

6 

14°28'14.3

" 

39°20'34.3

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP43. 

23 

43  536902 160039

9 

14°28'33.6

" 

39°20'32.7

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP44. 

23 

44  536398 160117

6 

14°28'58.9

" 

39°20'15.9

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP45. 

23 

45  535430 160218

5 

14°29'31.8

" 

39°19'43.7

" 

Boundary continues in a 

straight line to BP46. 

23 

46  535413 160238 14°29'38.2 39°19'43.1 Boundary continues in a 

straight line to BP47. 

23 
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Col 1 Col 2 Col 3 Col 4 Col 5 Col 6 Col 7 Col 8 

UTM Grid Latitude/Longitude Bound-
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COMMENTS 
 

A. The Western Terminus 
 

6. This Point is described in paragraph 8.1, A(1) of the Dispositif of the Delimitation Decision as 
follows: “The boundary begins at the tripoint between Eritrea, Ethiopia and the Sudan and 
then runs into the centre of the Setit opposite that point (Point 1)”.  This determination has not 
been questioned by either Party. 

 
7. In investigating the matter, the Commission’s experts were not able to see any previously es-

tablished monument marking the tripoint between Eritrea, Ethiopia and the Sudan.  In these 
circumstances, the Commission adheres to the description of Point 1 (designated as Point 1 in 
the Delimitation Decision) and which it now designates as BP1 (see Map No. 1). 

 
B. The Line from the Setit to the Mareb (from Point 6 to Point 9 in the Delimitation 

Decision) 
 
8. The Delimitation Decision determined that a straight line runs from the Setit starting at Point 6 

(the confluence of the Setit and the Tomsa) to Point 9 (the confluence of the Mareb and the 
Mai Ambessa).  These Points are now joined by a straight line drawn between them on land.  
The only changes that may occur in the future are the minor ones at the northern and southern 
termini of that line if there are movements in the middle of the main channels of the two riv-
ers.  Point 6 is now BP2 and its fixed point on land is BP3 (see Map No. 8).  Point 9 is now 
BP5 and its fixed point on land is BP4 (see Map No. 13). 
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C. Tserona and Zalambessa  
 
9. The Commission directed the demarcation team to take full account of the proposed bounda-

ries in the Parties’ comments on Tserona and Zalambessa.9  As similar considerations affect 
the demarcation line around both places, these two items are dealt with together. 

 
1. Tserona 

 
10. The Dispositif of the Delimitation Decision, paragraph 8.1, B. (iv), provides in part that the 

boundary should “leave Tserona and its environs to Eritrea.  The boundary runs round Tserona 
at a distance of approximately one kilometre from its current outer edge, in a manner to be de-
termined more precisely during the demarcation”. 

 
11. The Commission has considered the submissions of the Parties and has noted in particular the 

comment by Ethiopia that the “outer edge and environs of Tserona should be determined using 
precisely the same principles as are used for the determination” of the outer edge and environs 
of Zalambessa10 (see paragraph 12 below).  Eritrea expressed the same wish.11  The Commis-
sion has identified these environs by a line that leaves the Belesa B at BP8 and proceeds by a 
series of straight lines to BP26 where it returns to the Belesa B (see Map No. 21).  BP8 is lo-
cated at the intersection of the middle of the main channel of the Belesa B and the straight line 
extension of the line from BP10 to BP9.  BP26 is located at the intersection of the middle of 
the main channel of the Belesa B and the straight line extension of the line from BP24 to 
BP25.  Thence, the boundary follows the Belesa B southwards to BP27 where it leaves that 
river to run south-westwards towards BP28 (see Map No. 22). 

 

__________ 

9 Demarcation Instructions, 22 August 2003, p. 1, para. 1. 
10 Submission by the Federal Democratic Republic of Ethiopia, 24 January 2003, Comments Pursuant to the December 2000 

Agreement, the Commission’s Rules of Procedure, the Commission’s Demarcation Directions and Instructions provided at the 

Boundary Commission’s Meeting on 6 and 7 November 2002, p. 65, para. 1.181. 
11 The State of Eritrea’s Comments on the Preliminary Orthophoto Maps; Boundaries within Rivers; The Boundary at Tserona, 

Zalambessa and Bure; and the Eastern Sector, 24 January 2003, p. 14. 
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2. Zalambessa 
 
12. The Commission invited Eritrea to comment on Ethiopia’s proposed boundary for the town of 

Zalambessa and to submit its own proposal.  Ethiopia identified a boundary which was influ-
enced by physical obstacles to the use of certain lands around the environs of Zalambessa.  
Eritrea asked that whatever standard or procedures applied to Zalambessa should also be ap-
plied to Tserona.12  Eritrea also submitted that “Any alterations should, additionally, be bal-
anced so that gains to one party are equalled by gains to the other.”13  There is a close similar-
ity between the Eritrean and Ethiopian proposals for the boundary around Zalambessa except 
that the Ethiopian proposal also includes the plateau land to the east. 

 
13. In demarcating the boundary around Zalambessa, the Commission has borne in mind the 

views of the Parties, the nature of its environs and the extent of manifest impracticability in 
parts of the area.  The boundary therefore continues from BP41 through BP42 to BP103 where 
it meets the Muna/Berbero Gado at BP104 (see Map No. 23). 

 
D. The boundary between Points 15 and 16 

 
14. Paragraph 8.1. B.(v) of the Dispositif provides in part that the boundary continues to the 

source, at Point 15, of an unnamed tributary: “From that point it crosses the watershed by a 
straight line to the source of a tributary of the Belesa A at Point 16 . . . .” 

 
15. The Commission has determined that “References to the headwaters or sources of rivers or 

streams mean the highest point at which the flow of water can be identified or, if the stream 
bed has become permanently dry, then the highest point at which the stream bed can be identi-
fied”.14  Points 15 and 16 are now identified as BP28 and BP29 (see Map No. 22).  The 
boundary runs as a straight line between these two points.  If either of these points is found not 
to lie exactly at the source of the relevant tributary, it shall nonetheless be treated as if it were 
the source.  If necessary, this point shall be linked to the nearest position of the relevant tribu-
tary by the shortest line. 

 
E.  The Eritrean claim line (Points 17 to 18 of the Dispositif) 

 
16. Paragraph 8.1. B.(v) of the Dispositif provides in part that, from Point 17, the boundary “con-

tinues up the Belesa A to follow the Eritrean claim line to Point 18 so as to leave Fort Cadorna 
and its environs within Eritrea.  The Eritrean claim line is more precisely depicted on the 

__________ 

12 Id. 
13 The State of Eritrea’s Comments on the Eritrean-Ethiopia Boundary in the Proximity of Tserona and Zalambessa and on the Specific 

Provisions of Ethiopia’s Comments of 24 January 2003, 15 April 2003, p. 5. 
14 Demarcation Directions, 8 July 2002 (as revised in November 2002, March and July 2003), para. 14D. 
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1:100,000 Soviet map referred to by Eritrea in its final submission on 20 December 2001.  
Point 18 lies 100 metres west of the centre of the road running from Adigrat to Zalambessa.” 

17. The Eritrean claim line is now identified as BP30 to BP41.  Regarding BPs 32 and 33, if either 
of these points is found not to lie exactly at the source of the relevant tributary, it shall none-
theless be treated as if it were the source.  If necessary, this point shall be linked to the nearest 
position of the relevant tributary by the shortest line. 

 
18. In its Demarcation Instructions of 22 August 2003, the Commission instructed that pillar sites 

should be “located within approximately 200 metres of the coordinates extracted from the So-
viet map”.15  The positions of BPs 35-41 (see Maps Nos. 22 and 23) have been determined on 
this basis. 

 
F.  Boundary between Points 24 & 25 

 
19. See paragraph 15 above.  Points 24 and 25 are now marked as the highest points at which the 

streambed can be identified.  The boundary runs as a straight line between them.  These points 
are now BPs 107 and 108 (see Map No. 24).  If either of these points is found not to lie exactly 
at the source of the relevant tributary it shall nonetheless be treated as if it were the source.  If 
necessary, this point shall be linked to the nearest position of the relevant tributary by the 
shortest line. 

 
G. Points 29, 30 and 31 

 
20. The Dispositif provides in Paragraph 8.1. B. (xii) that, “From Point 28, the line continues 

down the Muna/Endeli/Ragali to Point 29, northwest of the Salt Lake, and thence by straight 
lines to Points 30 and 31, at which last point this sector [i.e. the Central Sector] of the bound-
ary terminates.”  

 
21. The Commission has found that maintenance of Point 29 as a fixed point could lead in the 

event of a change in the main stream of the river to depriving one or other Party of access to 
the river’s water.  The Commission has therefore decided that Point 29 must be abandoned and 
that, consistent with the principles enunciated in the Delimitation Decision, the course of the 
boundary in this area shall follow the middle of the main channel of the Ragali River until it 
reaches a point nearest to BP111 (Point 30) which is the point at which equal access to the 
river’s water is no longer significant.  The middle of the main channel of the Ragali is linked 
to BP111 by the shortest line.  A straight line is then drawn south-eastwards to BP112 (Point 
31). 

 
22. BP112 is where the Ragali River reaches the Salt Lake.  Because of ground conditions, it has 

not been possible to determine the exact location of this Point either from field inspection car-
ried out during pillar site assessment of the Eastern Sector or from the imagery of the aerial 

__________ 

15 Demarcation Instructions, 22 August 2003, p. 2, para. 11. 



S/2006/992

 

 42 
 

photography.  It has therefore been necessary to estimate where the Ragali River reaches the 
Salt Lake and to identify BP112 accordingly.  
H. The Eastern Sector 

 
23. The Delimitation Decision described this boundary as a series of straight lines connecting 

Point 31 to Point 41 at the boundary with Djibouti.  This line was to serve as the basis for the 
demarcation, leaving open the possibility at that stage of “adapting it to the nature and varia-
tion of the terrain” as contemplated in Article II of the 1908 Treaty.16  Demarcation Instruc-
tions for the identification of pillar sites in this Sector included the requirement that mainte-
nance of an area balance between the lines joining the Points finally chosen compared to the 
original delimitation line of 13 April 2002 should be in the order of three percent.  These In-
structions also required the determination of the mid-point between the Eritrean and Ethiopian 
customs posts at Bure and the reinstatement of the original pillar emplacement on Musa’ali at 
Point 41. 

 
24. The Commission’s field staff was able to undertake the selection of all pillar sites in the East-

ern Sector in early 2003.  The sites chosen were based, where possible, on the submissions of 
the Parties in their 24 January 2003 memoranda and were assessed according to the require-
ments set out by the Commission in the Demarcation Instructions of 21 March 2003.  In May 
2003, the Commission submitted an initial report of this work to the Parties for comment.  The 
Parties’ comments were received on 11 June 2003 and indicated acceptance of the proposals in 
principle.  The Demarcation Team, after considering these comments, made further adjust-
ments, and presented a final report to the Commission in August 2003.  This report set out the 
coordinates as surveyed of all boundary positions in the Eastern Sector and achieved an almost 
exact area balance.  The position of the mid-point between the Eritrean and Ethiopian customs 
posts at Bure was identified.  At Musa’ali, the remains of the old monument were located and 
its position was fixed.  

 
25. The boundary in the Eastern Sector is therefore now defined as passing through the boundary 

points from BP112 to BP146.  
 

I.  The boundary in rivers 
 
26. The Commission has determined in the Demarcation Directions that, “Unless the Commission 

should decide otherwise after receiving a request from a Party that the boundary in a river re-
quires demarcation, the Commission considers that the identification of a river as a boundary 
should normally suffice without actual demarcation therein, save as regards the identification 
of confluences, turning points that may give rise to doubts, and headwaters or sources.”17  The 
Demarcation Instructions provide that the river “boundary is in the middle of the main channel 

__________ 

16  Delimitation Decision, 13 April 2002, p. 93, para. 6.34. 
17 Demarcation Directions, July 2003 revision, para. 14B. 
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(the channel of greatest volume) and will move in accordance with any change in position of 
the middle of the main channel.”18 

27. The Demarcation Instructions further provide that “islands shall fall within the territory of ei-
ther Party according to their location in relation to the main channel”.19  Where islands are 
identified by the Parties in their comments, “the demarcation team shall determine by appro-
priate methods the position in relation to the main channel of those islands”.20  Although there 
were general comments from the Parties on some islands, these comments did not provide 
substantial or specific evidence requiring a variation from the Commission’s delimitation for-
mula for boundaries in rivers; accordingly, all islands are distributed in accordance with this 
formula. 

 

__________ 

18 Demarcation Instructions, 22 August 2003, p. 3, para. 20 (b). 
19 Ibid., para. 20 (d). 
20 Ibid., para. 21. 
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